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Proclaim! (or read!) in the name of thy Lord and Cherisher, Who created-
2&p .
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Created man, out of a (mere) clot of congealed blood:
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Proclaim! And thy Lord is Most Bountiful, -
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He Who taught (the use of) the pen,-
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Taught man that which he knew not.
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Al-Israa 110 :Say: "Call upon Allah, or call upon Rahman: by whatever name ye
call upon Him, (it is well): for to Him belong the Most Beautiful Names. Neither
speak thy Prayer aloud, nor speak it in a low tone, but seek a middle course
between."
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Al-Israa 3 O ye that are sprung from those whom We carried (in the Ark) with
Noah! Verily he was a devotee most grateful.

( saffat 83 ) apli¥ aimw ve ols

Verily among those who followed his Way was Abraham.

( Enbiya 51-54)
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We bestowed aforetime on Abraham his rectitude of conduct, and well were We
acquainted with him.
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Behold! he said to his father and his people, "What are these images, to which
ye are (so assiduously) devoted?"
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They said, "We found our fathers worshipping them."
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He said, "Indeed ye have been in manifest error - ye and your fathers."

( Enbiya 68-69):uel 28 o Kigl 1s)ails 05855 I56

They said, "Burn him and protect your gods, If ye do (anything at all)!"
69>
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We said, "O Fire! be thou cool, and (a means of) safety for Abraham!"

( Bakara 131 ) )
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Behold! his Lord said to him: "Bow (thy will to Me):" He said: "I bow (my will)
to the Lord and Cherisher of the Universe.”

( Bakara 124-129 ) i
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And remember that Abraham was tried by his Lord with certain commands, which he
fulfilled: He said: "I will make thee an Imam to the Nations." He pleaded: "And
also (Imams) from my offspring!" He answered: "But My Promise is not within the
reach of evil-doers."
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Remember We made the House a place of assembly for men and a place of safety;
and take ye the station of Abraham as a place of prayer; and We covenanted with
Abraham and Isma'il, that they should sanctify My House for those who compass it
round, or use it as a retreat, or bow, or prostrate themselves (therein in
prayer).
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And remember Abraham said: "My Lord, make this a City of Peace, and feed its
people with fruits,-such of them as believe in Allah and the Last Day." He said:
"(Yea), and such as reject Faith,-for a while will I grant them their pleasure,
but will soon drive them to the torment of Fire,- an evil destination (indeed)!"
1278»
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And remember Abraham and Isma'il raised the foundations of the House (With this
prayer): "Our Lord! Accept (this service) from us: For Thou art the All-Hearing,
the All-knowing.
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"Qur Lord! make of us Muslims, bowing to Thy (Will), and of our progeny a people
Muslim, bowing to Thy (will); and show us our place for the celebration of (due)
rites; and turn unto us (in Mercy); for Thou art the Oft-Returning, Most
Merciful.
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"Our Lord! send amongst them a Messenger of their own, who shall rehearse Thy
Signs to them and instruct them in scripture and wisdom, and sanctify them: For
Thou art the Exalted in Might, the Wise."

( Hac 26-29 )
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Behold! We gave the site, to Abraham, of the (Sacred) House, (saying):
"Associate not anything (in worship) with Me; and sanctify My House for those
who compass it round, or stand up, or bow, or prostrate themselves (therein in
prayer).
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"And proclaim the Pilgrimage among men: they will come to thee on foot and
(mounted) on every kind of camel, lean on account of journeys through deep and
distant mountain highways;
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"That they may witness the benefits (provided) for them, and celebrate the name
of Allah, through the Days appointed, over the cattle which He has provided for
them (for sacrifice): then eat ye thereof and feed the distressed ones in want.
2080
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"Then let them complete the rites prescribed for them, perform their vows, and



(again) circumambulate the Ancient House."

( Enbiya 72 )
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And We bestowed on him Isaac and, as an additional gift, (a grandson), Jacob,
and We made righteous men of every one (of them).

( Bakara 132 )
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And this was the legacy that Abraham left to his sons, and so did Jacob; "Oh my
sons! Allah hath chosen the Faith for you; then die not except in the Faith of
Islam."

( Nahl 120-123 )
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Abraham was indeed a model, devoutly obedient to Allah, (and) true in Faith, and
he joined not gods with Allah:

1218»

Mbl)*o u\“ oladg olisl” qnp.d 15S e

He showed his gratitude for the favours of Allah, who chose him, and guided him
to a Straight Way.
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And We gave him Good in this world, and he will be, in the Hereafter, in the
ranks of the Righteous.
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So We have taught thee the inspired (Message), "Follow the ways of Abraham the
True in Faith, and he joined not gods with Allah."

( En'am 161-163 )
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Say: "Verily, my Lord hath guided me to a way that is straight,- a religion of
right,- the path (trod) by Abraham the true in Faith, and he (certainly) joined
not gods with Allah."
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Say: "Truly, my prayer and my service of sacrifice, my life and my death, are
(all) for Allah, the Cherisher of the Worlds:
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No partner hath He: this am I commanded, and I am the first of those who bow to
His will.

****Teblig ----

( lea 163-164 )
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We have sent thee inspiration, as We sent it to Noah and the Messengers after
him: we sent inspiration to Abraham, Isma'il, Isaac, Jacob and the Tribes, to
Jesus, Job, Jonah, Aaron, and solomon, and to David We gave the Psalms.
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Of some messengers We have already told thee the story; of others We have not;-
and to Moses Allah spoke direct;-

( Ali- imran 81 )
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Behold! Allah took the covenant of the prophets, saying: "I give you a Book and



Wisdom; then comes to you a messenger, confirming what is with you; do ye
believe in him and render him help." Allah said: "Do ye agree, and take this my
Covenant as binding on you?" They said: "We agree." He said: "Then bear witness,
and I am with you among the witnesses.™

( Bakara 40-41) |
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0 Children of Israel! call to mind the (special) favour which I bestowed upon
you, and fulfil your covenant with Me as I fulfil My Covenant with you, and fear
none but Me.

a1y ) ) ]

0956 SCls Yubb G bl 19555 43" ey 38 I3l 13555 A Koo o) Bainwd &l Loy |sial

And believe in what I reveal, confirming the revelation which is with you, and
be not the first to reject Faith therein, nor sell My Signs for a small price;
and fear Me, and Me alone.
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( Furkan 5-9)
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And they say: "Tales of the ancients, which he has caused to be written: and
they are dictated before him morning and evening."”
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Say: "The (Qur'an) was sent down by Him who knows the mystery (that is) in the
heavens and the earth: verily He is Oft-Forgiving, Most Merciful."
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And they say: "What sort of a messenger is this, who eats food, and walks
through the streets? Why has not an angel been sent down to him to give
admonition with him?
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"Or (Why) has not a treasure been bestowed on him, or why has he (not) a garden
for enjoyment?" The wicked say: "Ye follow none other than a man bewitched."
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See what kinds of comparisons they make for thee! But they have gone astray, and
never a way will they be able to find!

(_Nisa 153) S
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The people of the Book ask thee to cause a book to descend to them from heaven:
Indeed they asked Moses for an even greater (miracle), for they said: "Show us
Allah in public," but they were dazed for their presumption, with thunder and
lightning. Yet they worshipped the calf even after clear signs had come to them;
even so we forgave them; and gave Moses manifest proofs of authority.

( Bakara 135- 136)
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They say "Become Jews or Christians if ye would be guided (To salvation)." Say
thou: "Nay! (I would rather) the Religion of Abraham the True, and he joined not
gods with Allah."
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Say ye: "We believe in Allah, and the revelation given to us, and to Abraham,
Isma'il, Isaac, Jacob, and the Tribes, and that given to Moses and Jesus, and



that given to (all) prophets from their Lord: We make no difference between one
and another of them: And we bow to Allah (in Islam)."

( Ali-Imran 65-68 )
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Ye People of the Book! Why dispute ye about Abraham, when the Law and the Gospel
Were not revealed Till after him? Have ye no understanding?
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Ah! Ye are those who fell to disputing (Even) in matters of which ye had some
knowledge! but why dispute ye in matters of which ye have no knowledge? It is
Allah Who knows, and ye who know not!
1
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Abraham was not a Jew nor yet a Christian; but he was true in Faith, and bowed
his will to Allah's (Which is Islam), and he joined not gods with Allah.
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Without doubt, among men, the nearest of kin to Abraham, are those who follow
him, as are also this Prophet and those who believe: And Allah is the Protector
of those who have faith.

( Taha 133)
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They say: "Why does he not bring us a sign from his Lord?" Has not a Clear Sign
come to them of all that was in the former Books of revelation?

( Ankebut 48 -49 )
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And thou wast not (able) to recite a Book before this (Book came), nor art thou
(able) to transcribe it with thy right hand: In that case, indeed, would the
talkers of vanities have doubted.
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Nay, here are Signs self-evident in the hearts of those endowed with knowledge:
and none but the unjust reject Our Signs.

( Ahkaf 29,30,31 )
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Behold, We turned towards thee a company of Jinns (quietly) llstenlng to the
Qur'an: when they stood in the presence thereof, they said, "Listen in silence!"
When the (reading) was finished, they returned to their people, to warn (them of
their sins).
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They said, "O our people! We have heard a Book revealed after Moses, confirming
what came before it: it guides (men) to the Truth and to a Straight Path.
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"0 our people, hearken to the one who invites (you) to Allah, and believe in
him: He will forgive you your faults, and deliver you from a Penalty Grievous.
( Ali-Imran 3-4 )
aydl&iﬂg&Xl&Hqu
Allah! There is no god but He,-the Living, the Self-Subsisting, Eternal.
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It is He Who sent down to thee (step by step), in truth, the Book, confirming
what went before it; and He sent down the Law (of Moses) and the Gospel (of



Jesus) before this, as a guide to mankind, and He sent down the criterion (of
judgment between right and wrong).

( Bakara 285 )
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The Messenger believeth in what hath been revealed to him from his Lord, as do
the men of faith. Each one (of them) believeth in Allah, His angels, His books,
and His messengers. "We make no distinction (they say) between one and another
of His messengers."” And they say: "We hear, and we obey: (We seek) Thy
forgiveness, our Lord, and to Thee is the end of all journeys."

( En'am 37 )
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They say: "Why is not a sign sent down to him from his Lord?" Say: "Allah hath
certainly power to send down a sign: but most of them understand not.

( Nisa 162 )
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But those among them who are well-grounded in knowledge, and the believers,
believe in what hath been revealed to thee and what was revealed before thee:
And (especially) those who establish regular prayer and practise regular charity
and believe in Allah and in the Last Day: To them shall We soon give a great
reward.

( Ankebat 46,47 )
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And dispute ye not with the People of the Book, except with means better (than
mere disputation), unless it be with those of them who inflict wrong (and
injury): but say, "We believe in the revelation which has come down to us and in
that which came down to you; Our Allah and your Allah is one; and it is to Him
we bow (in Islam)."
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And thus (1t is) that We have sent down the Book to thee. So the People of the
Book believe therein, as also do some of these (pagan Arabs): and none but
Unbelievers reject our signs.

( Ali-Imran 199 )
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And there are, certainly, among the People of the Book, those who believe in
Allah, in the revelation to you, and in the revelation to them, bowing in
humility to Allah: They will not sell the Signs of Allah for a miserable gain!
For them is a reward with their Lord, and Allah is swift in account.

( Bakara 40-41 )
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0 Children of Israel! call to mind the (special) favour which I bestowed upon
you, and fulfil your covenant with Me as I fulfil My Covenant with you, and fear
none but Me.

a1y ) ) ]

0956 SCls Yub G (bl 1955 43" ey J38 I3l 13655 A Koo o) B &l Loy |sials

And believe in what I reveal, confirming the revelation which is with you, and
be not the first to reject Faith therein, nor sell My Signs for a small price;
and fear Me, and Me alone.

( Malde 43 48 )



But why do they come to thee for decision, when they have (their own) law before
them?- therein is the (plain) command of Allah; yet even after that, they would
turn away. For they are not (really) People of Faith.
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It was We who revealed the law (to Moses): therein was guidance and light. By
its standard have been judged the Jews, by the prophets who bowed (as in Islam)
to Allah's will, by the rabbis and the doctors of law: for to them was entrusted
the protection of Allah's book, and they were witnesses thereto: therefore fear
not men, but fear me, and sell not my signs for a miserable price. If any do
fail to judge by (the light of) what Allah hath revealed, they are (no better
than) Unbelievers.
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We ordained therein for them "Life for life, eye for eye, nose or nose, ear for
ear, tooth for tooth, and wounds equal for equal."” But if any one remits the
retaliation by way of charity, it is an act of atonement for himself. And if any
fail to judge by (the light of) what Allah hath revealed, they are (No better
than) wrong-doers.
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And in their footsteps We sent Jesus the son of Mary, confirming the Law that
had come before him: We sent him the Gospel: therein was guidance and light, and
confirmation of the Law that had come before him: a guidance and an admonition
to those who fear Allah.
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Let the people of the Gospel judge by what Allah hath revealed therein. If any
do fail to judge by (the light of) what Allah hath revealed, they are (no better
than) those who rebel.
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To thee We sent the Scripture in truth, confirming the scripture that came
before it, and guarding it in safety: so judge between them by what Allah hath
revealed, and follow not their vain desires, diverging from the Truth that hath
come to thee. To each among you have we prescribed a law and an open way. If
Allah had so willed, He would have made you a single people, but (His plan is)
to test you in what He hath given you: so strive as in a race in all virtues.
The goal of you all is to Allah; it is He that will show you the truth of the
matters in which ye dispute;

Yahudi ve Hristiyanlarin Sofra esnasinda ayriliga distiikleri konular

FARERF A KRR AEX*KUr'an 1n gonderilis sebebi

( Kehf 1-2-3-4 )
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Praise be to Allah, Who hath sent to His Servant the Book, and hath allowed
therein no Crookedness:
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(He hath made it) Straight (and Clear) in order that He may warn (the godless)



of a terrible Punishment from Him, and that He may give Glad Tidings to the
Believers who work righteous deeds, that they shall have a goodly Reward,
Bl 2
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Wherein they shall remain for ever:
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Further, that He may warn those (also) who say, "Allah hath begotten a son":
( Nahl 64 )
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And We sent down the Book to thee for the express purpose, that thou shouldst
make clear to them those things in which they differ, and that it should be a
guide and a mercy to those who believe.

( Maide 109-120 )
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One day will Allah gather the messengers together, and ask: "What was the
response ye received (from men to your teaching)?" They will say: "We have no
knowledge: it is Thou Who knowest in full all that is hidden."
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Then will Allah say: "O Jesus the son of Mary! Recount My favour to thee and to
thy mother. Behold! I strengthened thee with the holy spirit, so that thou didst
speak to the people in childhood and in maturity. Behold! I taught thee the Book
and Wisdom, the Law and the Gospel and behold! thou makest out of clay, as it
were, the figure of a bird, by My leave, and thou breathest into it and it
becometh a bird by My leave, and thou healest those born blind, and the lepers,
by My leave. And behold! thou bringest forth the dead by My leave. And behold! I
did restrain the Children of Israel from (violence to) thee when thou didst show
them the clear Signs, and the unbelievers among them said: 'This is nothing but
evident magic.'
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"And behold! I inspired the disciples to have faith in Me and Mine Messenger:
they said, 'We have faith, and do thou bear witness that we bow to Allah as
Muslims'".
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Behold! the disciples, said: "O Jesus the son of Mary! can thy Lord send down to
us a table set (with viands) from heaven?" Said Jesus: "Fear Allah, if ye have
faith."
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They said: "We only wish to eat thereof and satisfy our hearts, and to know that
thou hast indeed told us the truth; and that we ourselves may be witnesses to
the miracle.”
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Said Jesus the son of Mary: "O Allah our Lord! Send us from heaven a table set
(with viands), that there may be for us - for the first and the last of us - a
solemn festival and a sign from thee; and provide for our sustenance, for thou
art the best Sustainer (of our needs)."
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Allah said: "I will send it down unto you: But if any of you after that
resisteth faith, I will punish him with a penalty such as I have not inflicted
on any one among all the peoples.”
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And behold! Allah will say: "O Jesus the son of Mary! Didst thou say unto men,
worship me and my mother as gods in derogation of Allah'?" He will say: "Glory
to Thee! never could I say what I had no right (to say). Had I said such a
thing, thou wouldst indeed have known it. Thou knowest what is in my heart, Thou
I know not what is in Thine. For Thou knowest in full all that is hidden.
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"Never said I to them aught except what Thou didst command me to say, to wit,
'worship Allah, my Lord and your Lord'; and I was a witness over them whilst I
dwelt amongst them; when Thou didst take me up Thou wast the Watcher over them,
and Thou art a witness to all things.
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"If Thou dost punish them, they are Thy servant: If Thou dost forgive them, Thou
art the Exalted in power, the Wise.
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Allah will say: "This is a day on which the truthful will profit from their
truth: theirs are gardens, with rivers flowing beneath,- their eternal Home:
Allah well-pleased with them, and they with Allah: That is the great salvation,
(the fulfilment of all desires).
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To Allah doth belong the dominion of the heavens and the earth, and all that is
therein, and it is He Who hath power over all things.

( A11 Imran 79 81 )
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It is not (possible) that a man, to whom is given the Book, and Wisdom, and the
prophetic office, should say to people: "Be ye my worshippers rather than
Allah's": on the contrary (He would say) "Be ye worshippers of Him Who is truly
the Cherisher of all: For ye have taught the Book and ye have studied it
earnestly.”
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Nor would he instruct you to take angels and prophets for Lords and patrons.
What! would he bid you to unbelief after ye have bowed your will (To Allah in
Islam)?
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Behold! Allah took the covenant of the prophets, saying: "I give you a Book and
Wisdom; then comes to you a messenger, confirming what is with you; do ye
believe in him and render him help." Allah said: "Do ye agree, and take this my
Covenant as binding on you?" They said: "We agree." He said: "Then bear witness,
and I am with you among the witnesses.™
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Allah did choose Adam and Noah, the family of Abraham, and the family of 'Imran
above all people, -
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Offspring, one of the other: And Allah heareth and knoweth all things.
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Behold! a woman of 'Imran said: "O my Lord! I do dedicate unto Thee what is in
my womb for Thy special service: So accept this of me: For Thou hearest and
knowest all things."
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When she was delivered, she said: "0 my Lord! Behold! I am delivered of a female
child!"- and Allah knew best what she brought forth- "And no wise is the male
Like the female. I have named her Mary, and I commend her and her offspring to
Thy protection from the Evil One, the Rejected."
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nght grac1ously d1d her Lord accept her: He made her grow in purity and beauty:
To the care of Zakariya was she assigned. Every time that he entered (Her)
chamber to see her, He found her supplied with sustenance. He said: "O Mary!
Whence (comes) this to you?" She said: "From Allah: for Allah Provides
sustenance to whom He pleases without measure.”
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There did Zakariya pray to his Lord, saying: "O my Lord! Grant unto me from Thee
a progeny that is pure: for Thou art He that heareth prayer!
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While he was standing in prayer in the chamber, the angels called unto him:
"Allah doth give thee glad tidings of Yahya, witnessing the truth of a Word from
Allah, and (be besides) noble, chaste, and a prophet,- of the (goodly) company
of the righteous.”
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He said: "O my Lord! How shall I have son, seeing I am very old, and my wife is
barren?" "Thus," was the answer, "Doth Allah accomplish what He willeth."
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He said: "O my Lord! Give me a Sign!" "Thy Sign," was the answer, "Shall be that
thou shalt speak to no man for three days but with signals. Then celebrate the
praises of thy Lord again and again, and glorify Him in the evening and in the
morning."
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Behold! the angels said: "O Mary! Allah hath chosen thee and purified thee-
chosen thee above the women of all nations.
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"0 Mary! worship Thy Lord devoutly: Prostrate thyself, and bow down (in prayer)



with those who bow down."
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This is part of the tidings of the things unseen, which We reveal unto thee (O
Messenger!) by inspiration: Thou wast not with them when they cast lots with
arrows, as to which of them should be charged with the care of Mary: Nor wast
thou with them when they disputed (the point).
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BeholdI the angels sa1d "O Mar‘yI ‘Allah glveth thee glad t1d1ngs of a Word from
Him: his name will be Christ Jesus, the son of Mary, held in honour in this
world and the Hereafter and of (the company of) those nearest to Allah;
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"He shall speak to the people in childhood and in maturity. And he shall be (of
the company) of the righteous.”
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She said: "O my Lord! How shall I have a son when no man hath touched me?" He
said: "Even so: Allah createth what He willeth: When He hath decreed a plan, He
but saith to it, 'Be,' and it is!
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"And Allah will teach him the Book and Wisdom, the Law and the Gospel,
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"And (appoint him) a messenger to the Children of Israel, (with this message):
"'T have come to you, with a Sign from your Lord, in that I make for you out of
clay, as it were, the figure of a bird, and breathe into it, and it becomes a
bird by Allah's leave: And I heal those born blind, and the lepers, and I
quicken the dead, by Allah's leave; and I declare to you what ye eat, and what
ye store in your houses. Surely therein is a Sign for you if ye did believe;
508>
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"' (I have come to you), to attest the Law which was before me. And to make
lawful to you part of what was (Before) forbidden to you; I have come to you
with a Sign from your Lord. So fear Allah, and obey me.
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"'It is Allah Who is my Lord and your Lord; then worship Him. This is a Way that
is straight.'"
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When Jesus found Unbelief on their part He said: "Who will be My helpers to (the
work of) Allah?" Said the disciples: "We are Allah's helpers: We believe in
Allah, and do thou bear witness that we are Muslims.
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"Our Lord! we believe in what Thou hast revealed, and we follow the Messenger;
then write us down among those who bear witness.”
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And (the unbelievers) plotted and planned, and Allah too planned, and the best



of planners is Allah.
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Behold! Allah said: "O Jesus! I will take thee and raise thee to Myself and
clear thee (of the falsehoods) of those who blaspheme; I will make those who
follow thee superior to those who reject faith, to the Day of Resurrection: Then
shall ye all return unto me, and I will judge between you of the matters wherein
ye dispute.
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"As to those who reject faith, I will punish them with terrible agony in this
world and in the Hereafter, nor will they have anyone to help."
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"As to those who believe and work righteousness, Allah will pay them (in full)
their reward; but Allah loveth not those who do wrong."
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"This is what we rehearse unto thee of the Signs and the Message of Wisdom.
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The similitude of Jesus before Allah is as that of Adam; He created him from
dust, then said to him: "Be". And he was.
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The Truth (comes) from Allah alone; so be not of those who doubt.
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If any one disputes in this matter with thee, now after (full) knowledge Hath
come to thee, say: "Come! let us gather together,- our sons and your sons, our
women and your women, ourselves and yourselves: Then let us earnestly pray, and
invoke the curse of Allah on those who lie!™
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This is the true account: There is no god except Allah; and Allah-He is indeed
the Exalted in Power, the Wise.

( Nisa 171-172 )
'ajﬁég)gp)oumlELoJMwJqumng)PJ)oUﬂM&:@um“Lo.:|a:3>J|>“4U|u\J.C|3J99.JX3,=Su>o\3|3JwXubSJ|JB|L:
u\isfuaﬂﬂuelngulglbidlu\ﬂpd Ug d 68 ol Gl Ssly q_JI all lﬁ]l LI 1555 Logil " @6 |oJgis Yo alius d.UlJ PYE
)L:qul]b

O People of the Book! Commit no excesses in your religion: Nor say of Allah
aught but the truth. Christ Jesus the son of Mary was (no more than) a messenger
of Allah, and His Word, which He bestowed on Mary, and a spirit proceeding from
Him: so believe in Allah and His messengers. Say not "Trinity": desist: it will
be better for you: for Allah is one Allah: Glory be to Him: (far exalted is He)
above having a son. To Him belong all things in the heavens and on earth. And
enough is Allah as a Disposer of affairs.
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Christ disdaineth nor to serve and worship Allah, nor do the angels, those
nearest (to Allah): those who disdain His worship and are arrogant,-He will
gather them all together unto Himself to (answer).



( Maide 15-16 )
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0 people of the Book! There hath come to you our Messenger, revealing to you
much that ye used to hide in the Book, and passing over much (that is now
unnecessary): There hath come to you from Allah a (new) light and a perspicuous
Book, -
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Wherewith Allah gu1deth all who seek His good pleasure to ways of peace and
safety, and leadeth them out of darkness, by His will, unto the light,- guideth
them to a path that is straight.

( Maide 19 )
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O People of the Book! Now hath come unto you, making (things) clear unto you,
Our Messenger, after the break in (the series of) our messengers, lest ye should
say: "There came unto us no bringer of glad tidings and no warner (from evil)":
But now hath come unto you a bringer of glad tidings and a warner (from evil).
And Allah hath power over all things.

( AnkebOt 46-47 )
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And dispute ye not with the People of the Book, except with means better (than
mere disputation), unless it be with those of them who inflict wrong (and
injury): but say, "We believe in the revelation which has come down to us and in
that which came down to you; Our Allah and your Allah is one; and it is to Him
we bow (in Islam).”
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And thus (1t is) that We have sent down the Book to thee. So the People of the
Book believe therein, as also do some of these (pagan Arabs): and none but
Unbelievers reject our signs.

( Bakara 2-4)
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This is the Book; in it is guidance sure, without doubt, to those who fear
Allah;
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Who believe in the Unseen, are steadfast in prayer, and spend out of what We
have provided for them;
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And who believe in the Revelation sent to thee, and sent before thy time, and
(in their hearts) have the assurance of the Hereafter.
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( Ali-iImran 94 - 97)
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If any, after this, invent a lie and attribute it to Allah, they are indeed
unjust wrong-doers.
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Say: "Allah speaketh the Truth: follow the religion of Abraham, the sane in
faith; he was not of the Pagans.'
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The first House (of worship) app01nted for men was that at Bakka: Full of
blessing and of guidance for all kinds of beings:
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In it are Signs Manifest; (for example), the Station of Abraham; whoever enters
it attains security; Pilgrimage thereto is a duty men owe to Allah,- those who
can afford the journey; but if any deny faith, Allah stands not in need of any
of His creatures.

( Hac 77-78 )
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O ye who believe! bow down, prostrate yourselves, and adore your Lord; and do
good; that ye may prosper.
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And strive in His cause as ye ought to strive, (with sincerity and under
discipline). He has chosen you, and has imposed no difficulties on you in
religion; it is the cult of your father Abraham. It is He Who has named you
Muslims, both before and in this (Revelation); that the Messenger may be a
witness for you, and ye be witnesses for mankind! So establish regular Prayer,
give regular Charity, and hold fast to Allah! He is your Protector - the Best to
protect and the Best to help!

( Bakara 130)
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And who turns away from the religion of Abraham but such as debase their souls
with folly? Him We chose and rendered pure in this world: And he will be in the
Hereafter in the ranks of the Righteous.

( Nisa 125 )
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Who can be better in religion than one who submits his whole self to Allah, does
good, and follows the way of Abraham the true in Faith? For Allah did take
Abraham for a friend.

Cihad hakkinda bilinen yanlislar ; Peygamberin gorevi sadece Tebligdir ve Hz.
Muhammed bu Tebligi 1400 sene oOnce yapmistair,

(A11 Imran 20 )
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So if they dispute with thee, say: "I have submitted My whole self to Allah and
so have those who follow me." And say to the People of the Book and to those who
are unlearned: "Do ye (also) submit yourselves?" If they do, they are in right
guidance, but if they turn back, Thy duty is to convey the Message; and in
Allah's sight are (all) His servants.

( Nahl 8e- 82 )
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It is Allah Who made your habitations homes of rest and quiet for you; and made
for you, out of the skins of animals, (tents for) dwellings, which ye find so
light (and handy) when ye travel and when ye stop (in your travels); and out of
their wool, and their soft fibres (between wool and hair), and their hair, rich
stuff and articles of convenience (to serve you) for a time.

81E»
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It is Allah Who made out of the things He created, some things to give you
shade; of the hills He made some for your shelter; He made you garments to
protect you from heat, and coats of mail to protect you from your (mutual)
violence. Thus does He complete His favours on you, that ye may bow to His Will
(in Islam).
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But if they turn away, thy duty is only to preach the clear Message.

( $ura 48 )
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If then they run away, We have not sent thee as a guard over them. Thy duty is

but to convey (the Message). And truly, when We give man a taste of a Mercy from
Ourselves, he doth exult thereat, but when some ill happens to him, on account
of the deeds which his hands have sent forth, truly then is man ungrateful!

( Nahl 35 )
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The worshippers of false gods say: "If Allah had so willed, we should not have
worshipped aught but Him - neither we nor our fathers,- nor should we have
prescribed prohibitions other than His." So did those who went before them. But
what is the mission of messengers but to preach the Clear Message?

( Ankebut 18 ) ]

"And if ye reject (the Message), {o) d1d generations before you: and the duty of
the messenger is only to preach publicly (and clearly)."

( Tegabin 12 )
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So obey Allah, and obey His Messenger: but if ye turn back, the duty of Our
Messenger is but to proclaim (the Message) clearly and openly.

( Ra'd 40 )
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Whether We shall show thee (within thy life-time) part of what we promised them
or take to ourselves thy soul (before it is all accomplished),- thy duty is to
make (the Message) reach them: it is our part to call them to account.

(Ahzab 26 )
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And those of the People of the Book who aided them - Allah did take them down
from their strongholds and cast terror into their hearts. (So that) some ye
slew, and some ye made prisoners.

( Hasr 2 )
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It is He Who got out the Unbelievers among the People of the Book from their
homes at the first gathering (of the forces). Little did ye think that they
would get out: And they thought that their fortresses would defend them from
Allah! But the (Wrath of) Allah came to them from quarters from which they
little expected (it), and cast terror into their hearts, so that they destroyed
their dwellings by their own hands and the hands of the Believers, take warning,
then, 0 ye with eyes (to see)!

( Maide 57 )
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0 ye who believe! take not for friends and protectors those who take your
religion for a mockery or sport,- whether among those who received the Scripture
before you, or among those who reject Faith; but fear ye Allah, if ye have faith
(indeed).

Kur'an'i anlamdan okumakta dinlemekte sevaptir YANLIS.

Kur'an anlasilmasi icin gonderilmis bir kitaptir.DOGRU

( Yusuf $2¢
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We have sent it down as an Arabic Qur'an, in order that ye may learn wisdom.

( Fussilet 4444
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Had We sent this as a Qur'an (in the language) other than Arabic, they would
have said: "Why are not its verses explained in detail? What! (a Book) not in
Arabic and (a Messenger an Arab?" Say: "It is a Guide and a Healing to those who
believe; and for those who believe not, there is a deafness in their ears, and
it is blindness in their (eyes): They are (as it were) being called from a place
far distant!”

( Ibrahim 44}
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We sent not a messenger except (to teach) in the language of his (own) people,
in order to make (things) clear to them. Now Allah leaves straying those whom He
pleases and guides whom He pleases: and He is Exalted in power, full of Wisdom.
Enfal 421,22%
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Nor be like those who say, "We hear," but listen not:
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For the worst of beasts in the sight of Allah are the deaf and the dumb,- those
who understand not.

(, Meryem {97
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So have We made the (Qur'an) easy in thine own tongue, that with it thou mayest
give Glad Tidings to the righteous, and warnings to people given to contention.

( Zuhruf £33
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We have made it a Qur'an in Arabic, that ye may be able to understand (and learn
wisdom).

( Sad 429
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(Here is) a Book which We have sent down unto thee, full of blessings, that they
may mediate on its Signs, and that men of understanding may receive admonition.
Cuma 5%
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The similitude of those who were charged with the (obligations of the) Mosaic
Law, but who subsequently failed in those (obligations), is that of a donkey
which carries huge tomes (but understands them not). Evil is the similitude of
people who falsify the Signs of Allah: and Allah guides not people who do wrong.
Duhan 458}
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Verily, We have made this (Qur'an) easy, in thy tongue, in order that they may
give heed.
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These are clear evidences to men and a Guidance and Mercy to those of assured
Faith.

(. Muhammed $24})
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Do they not then earnestly seek to understand the Qur'an, or are their hearts
locked up by them?

Kamer ¢17,22,32,40}
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And We have indeed made the Qur'an easy to understand and remember: then is
there any that will receive admonition?



